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Sécuriser le circuit des bouteilles de gaz à usage médical
	
	N°
	Items proposés pour l’auto-évaluation
	Cases à cocher 

	
	
	
	Oui
	Non
	En cours

	PUI
	1
	Livraison fournisseur - Réception 

- Lors de la réception des bouteilles de gaz à usage médical, le professionnel en charge vérifie :
· Le bon état de la bouteille ;
· La nature du gaz par lecture de l’étiquette ;
· La présence du système de garantie d’inviolabilité ;

· La pression des bouteilles avec détendeur-débitmètre intégré (RDI);
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	PUI
	2
	Stockage PUI

- Le local de stockage est propre, bien ventilé, résistant aux intempéries, à l’écart de toutes sources de chaleur. Il comporte un panneau « interdiction de fumer » et peut fermer à clefs.
- Le local est soit dans un emplacement clos extérieur, soit à l’intérieur d’un bâtiment. Dans ce deuxième cas, il doit avoir un volume au moins égal à 10m3, sans communication directe avec les locaux et dégagements accessibles au public ;
- Des locaux distincts ou des zones dédiées sont identifiées pour stocker : 

· Les bouteilles de gaz vides des bouteilles de gaz pleines ;
· Les bouteilles de gaz à usage médical des bouteilles de gaz à usage technique (pour laboratoires) 
- Les bouteilles sont arrimées en position verticale, robinets fermés, à l’exception des bouteilles de MEOPA qui sont stockées en position horizontale pendant au moins 48h après livraison à des températures entre 10 et 30°C. Passé ce délai qui est tracé, les bouteilles de MEOPA sont stockées en position verticale.
- L’emplacement des bouteilles de gaz est identifié et étiqueté ;
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	US
	3
	Stockage unité de soins
- Les bouteilles de gaz sont arrimées avec un moyen approprié (chaînes, crochets, chariots…) ;
- L’emplacement des bouteilles de gaz est identifié et étiqueté ;
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	PUI - US
	4
	Transport/Manutention:

- Les consignes de sécurité relative à la manutention des bouteilles de gaz à usage médical sont rédigées, connues et facilement accessibles par tous ;
- Le transport et la manutention des bouteilles de gaz sont réalisés par du personnel qualifié et formé ;
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	5
	Prescription

- Les gaz à usage médical ayant le statut de médicament, sont systématiquement prescrits. Les mentions suivantes figurent sur la prescription : le débit en L/min, la durée d’administration et le mode d’administration (lunette, masque);
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	PUI
	6
	Délivrance : 

- La délivrance des bouteilles de gaz à usage médical :

· Est tracée via un support papier ou informatique ;
· Est réalisée par du personnel qualifié et formé ;

- Lors de la délivrance d’une bouteille de gaz à usage médical, le professionnel vérifie : 

· La nature du gaz par lecture de l’étiquette ;

· Le bon état de la bouteille ;
· L’autonomie de la bouteille ;
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	Administration :
- Lors de l’administration d’un gaz à usage médical, l’IDE vérifie :

· La nature du gaz par lecture de l’étiquette ;

· Le bon état de la bouteille ;

· L’autonomie de la bouteille ;
· La spécificité des équipements utilisés (kit d’administration et manodétendeurs spécifiques du gaz)
· L’absence de corps gras sur le visage du patient ;
- L’administration de gaz à usage médical est réalisée par du personnel qualifié et formé ;

- Les consignes de bon usage du gaz et de la bouteille sont connues et facilement accessibles ;
- Le patient est toujours informé des mesures de sécurité à respecter lors de l’inhalation de gaz à usage médical ;
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	US –PUI
	8
	Gestion documentaire :

En cas de délégation de tâches au cours du processus, cette dernière est formalisée par écrit ;
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	9
	Surveillance

Les professionnels de santé sont informés de la nécessité de déclarer systématiquement à la structure interne compétente les erreurs d’administration liées aux gaz à usage médical ;
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	10
	Évaluation-Formation-Information
Un programme d’amélioration continue de la qualité est mis en place afin de former les professionnels à l’utilisation des gaz à usage médical et aux risques qui y sont associés.
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Never Event : erreur d’administration de gaz à usage médical
*L’Omédit Bretagne désengage sa responsabilité en cas de modifications du contenu du document. Aucune utilisation à usage commerciale ne doit être réalisée*
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